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Exemo. y Rvdmo. Sr. 0Ob

Don Norberto Rivere Cea
L4

Tehuscan, Pue.
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Muy ecsiimzdo Senpy Dbispo:

mi sgludec afectuoso y buenos deseos para
io episcopzl.

Ya me presentg a )z cancillzria de | ne Annelec,
Me recibig Mons. Thomas {urry, Vicario General del
Clerc. Le entregue ia carta gue Ud. Sr. Obispo le
envyio. OAhsrz desea Mors Thomas Curry;otra -carta
con” las siguientes ¢ raCTEIlSthaS que el mismo
Mons. Cur:y, me gdicte ¢ en sequida transcribo:

"Un~ caria Cenfidencisl de su propio Drd1nar1o,
lelOldg g} 5r. Arzobispo Rogelio Mahony con copia
a Mons. Thomas Curry, vicario General del Clero,
dando su esrlthLQn gel Sacerdote en cuestign,
indicando lss razones porl las que viene 2 trabajar
aqul, v rﬂccmendandgio para trabajo parroquial en

tas certes ds=ben ser enviadas s la siguiente

1521 #est Hintn Street
Los Angeles, CA S0015-1194
U.5.A.

Gusz =1 buen Padre Dios, pague divinsmente las
gtenciones yue oresic g owml suplica.

Afectisimo en Cristo,

Pbro.
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Venice, CA, March 12, 1987

His Excellency and Right Reverend
Norberto Rivera Carrera
Tehuacan, Puebla

Dearest Bishop:

Accept my most cordial salutations and my best wishes for you and for your
Episcopal ministry.

I have now been to the chancellery of Los Angeles. I was seen by Monsignor
Thomas Curry, General Vicar of the Clergy. I delivered to him the letter that you, the
Bishop, sent to him. Now Monsignor Thomas Curry wants another letter that would
include following, Monsignor Curry himself dictated it to me and I will transcribe it as
follows:

“A confidential letter from the Ordinary of your place, addressed to Archbishop
Rogelio Mahony with a copy to Monsignor Thomas Curry, General Vicar of the Clergy

providing your estimations of the Priest in question, stating the reasons why he is coming
to work here, an recommending him for the parish work at this Archdioceses.”

These letters should be sent to the following address:
1531 West Ninth Street
Los Angeles, CA 90015 — 1194
U.S.A.
May the Good Lord grant you many blessings for your response to my plight.

Lovingly in Christ.

[signature] Nicolds Aguilar R. Presbyter
Presbyter Nicolas Aguilar Rivera
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DECLARATION AND CERTIFICATION OF .
CERTIFIED/REGISTERED COURT INTERPRETER

I, Ld‘deLS . Q(M‘uj?hd_/(., declare that | am a certified/registered court interpreter, I am T
certified/registered to interpret and translate from the \ ?ouw»;M language to the
6!/3 UJA. language, by the State of California, Certification/Registration Number(s)
4E£3¥390019

I further declare that | have translated the attached document from the \S TQW

language to the Euaﬁ_&language. [ declare to the best of my abilities and belief, that this is a

true and correct translation of the Soamighh language text of

1 . - . .  '5 .
Letbor 45 Eishop thwh Pvea. Cavveva {\m«. P&SM{‘U Nicolat 7‘73w.\0w ?-N%'

< H
(Insert title of document) 2‘,: v 00012M

Specific Description of the Document

I declare under penalty of perjury under the laws of the State of California that the foregoing is true and
correct.

This declaration signed this 1gT% day of seg{-ww , 200% __in

W , California.

Looldes 6. Compaecl

Print Name of Certified/Registered Court Interpreter
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Sig)’uature of Ccrtiﬁedee@rcd Courf Interpreter
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